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THE JOHN DRYDEN
TRANSLATION COMPETITION 2025-2026
 
The British Comparative Literature Association and the British Centre for Literary Translation are pleased to announce their continued joint sponsorship of the translation competition for 2025-2026. Prizes will be awarded for the best unpublished literary translations from any language into English, subject to finding a reader (entrance fee will be refunded if no reader is available). Literary translation includes poetry, prose fiction (e.g. short stories, extracts from novels), or drama from any period. First prize: £400; second prize: £250; third prize: £150; other entries may receive commendations. All three prizes also include one year’s BCLA membership. 
 
The judges’ panel is chaired by Jacob Blakesley, University of Rome ‘La Sapienza’, and Caroline Summers, University of Warwick. Past judges have included: Susan Bassnett, Universities of Glasgow and Warwick; James Garza (International Christian University); Duncan Large (University of East Anglia/ BCLT); Benedict Schofield (University of Bristol); Paul Starkey (University of Durham).

 The judges will be assisted by expert bilingual readers specialising in the literatures for which entries are received.  

Prize-winners will be announced by the end of September 2026 on the BCLA website: https://bcla.org/prizes-awards/john-dryden-translation-competition/


Subject to copyright, winning entries will be published in full in Comparative Critical Studies and on the Edinburgh University Press website: https://www.euppublishing.com/loi/ccs
 



ENTRIES WILL BE ACCEPTED FROM 1 DECEMBER 2025

Electronic entries (source text, translation) should be emailed to: R.Hibbitt@leeds.ac.uk 

Hard copies are not required, unless you are unable to send electronic copies; in that case, please post your entries and form to: 

Prof. Richard Hibbitt, John Dryden Translation Competition
School of Languages, Cultures & Societies
University of Leeds
Leeds LS2 9JT, UK

CLOSING DATE FOR RECEIPT OF ENTRIES: MONDAY 2 FEBRUARY 2026

Failure to comply with the competition rules will render entries ineligible. 

RULES
1. Entries must be translations into English of (extracts from) literary works, e.g. a novel, short story, essay, drama, poetry, prose. The existence of copyright in any work places no restriction on its translation but only, in some cases, on publication of a translation. (Copyright clearance for winning entries may be affected after winners are announced; winners are responsible for copyright clearance).

 2. Entries must be the original work of the translator and must not, as a whole or in part, have been previously published or accepted for publication, including web or self-publication, or broadcast. They must not have been entered for any other competition. Entries may be the collective work of any number of translators. Entries published elsewhere (in print or online) before or during the competition will be excluded from consideration.

 3. Entries must be submitted in electronic format as email attachments. PDF scans of the source text are fine as long as they are complete and legible.  Each entry must be submitted with a separate online entry form: 

John Dryden Translation Competition 2025-26 – Fill in form

If the link above does not open, please paste it into your browser – that should work. 
Please use the form to give a short description of why you have chosen this particular source text and what approach you have taken to translating it (up to 200 words for each section).  

 4. Each electronic entry must consist of a) one copy of the translated text in Word format with the filename: your last name + title of source text + source language; b) an electronic copy of the source text, filename: title of source text + source language (if in Pdf, in one single file, please). Email these to: R.Hibbitt@leeds.ac.uk, with ‘Dryden competition entry’ in the subject line. Each translation entry will be saved as an anonymised file.
 5. The source text must carry the name of its author and the title, and must be page-numbered. There must be nothing on it which might identify the translator. If you can, please delete your details from both the source and target text file properties where applicable.
 6. Your translation must be double-spaced in at least 12 point font. It must be page-numbered and carry a title.
7. For prose, entries must be between 3000 and 7000 words.   

For poetry, drama, libretti, etc., entries must be no fewer than 5 pages, but no more than 20 pages.
An excerpt or excerpts from longer works may be submitted but must not exceed these limits.

8. The entry fee is £10 sterling for one, £15 for two, or £20 for three entries. 
If you join the BCLA between 1 July 2025 and 31 January 2026, you may submit one entry free of charge. Please note this on your entry form.

Payment can be made via the University of Leeds secure online store: 
JOHN DRYDEN TRANSLATION COMPETITION | University of Leeds
N.B. If you are a citizen of a country with a low- or lower-middle income economy according to World Bank data, you can enter the competition for free (up to three entries). Please refer to the lists here:
https://datahelpdesk.worldbank.org/knowledgebase/articles/906519-world-bank-country-and-lending-groups

9. Translations from different languages or from different literary genres should be treated as separate entries. A maximum of three entries may be submitted per entrant.
10. There are no limitations on entrants with respect to age, nationality, place of residence, or professional status. No organiser, judge, reader or their relatives may enter. 
11. If you wish receipt of your electronic entry to be acknowledged, please use the ‘Request a Read Receipt’ function in your email. We will also confirm receipt of your entry and payment in due course.
12. The decision of the Judges is final. We regret that no feedback on entries can be provided.
13. Any entries received after the closing date will, if eligible, be entered into next year’s competition.
14. If we are unable to find a reader for your source language, your fee will be returned. 
15. Entry into the competition signifies acceptance of all the rules.
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